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II 

(Komunikatai) 

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ IR ORGANŲ PRIIMTI KOMUNIKATAI 

KOMISIJA 

Neprieštaravimas praneštai koncentracijai 

(Byla COMP/M.5562 – Fortis Private Equity/Kuiken) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2009/C 181/01) 

2009 m. liepos 27 d. Komisija nusprendė neprieštarauti pirmiau nurodytai koncentracijai, apie kurią 
pranešta, ir pripažinti ją suderinama su bendrąja rinka. Šis sprendimas priimtas remiantis Tarybos regla­
mento (EB) Nr. 139/2004 6 straipsnio 1 dalies b punktu. Visas sprendimo tekstas pateikiamas tik anglų 
kalba ir bus viešai paskelbtas iš jo pašalinus visą konfidencialią su verslu susijusią informaciją. Sprendimo 
tekstą bus galima rasti: 

— Komisijos konkurencijos svetainės susijungimų skiltyje (http://ec.europa.eu/competition/mergers/ 
cases/). Šioje svetainėje konkrečius sprendimus dėl susijungimo galima rasti įvairiais būdais, pavyzdžiui, 
pagal įmonės pavadinimą, bylos numerį, sprendimo priėmimo datą ir sektorių, 

— elektroniniu formatu EUR-Lex svetainėje (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). Dokumento numeris 
32009M5562. EUR-Lex svetainėje galima rasti įvairių Bendrijos teisės aktų.
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KOMISIJOS PRANEŠIMAS 

Pranešimas pagal 2006 m. birželio 21 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 885/2006 13 straipsnio 
2 dalį dėl taikinimo institucijos, susijusios su Žemės ūkio fondų sąskaitų patikrinimu ir patvirtinimu, 

nario įgaliojimų pratęsimo 

(2009/C 181/02) 

Komisija pratęsė vieneriems metams, t. y. nuo 2009 m. rugpjūčio 1 d. iki 2010 m. liepos 31 d., Taikinimo 
institucijos nario Peterio BAUMANNO įgaliojimus.
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Europos Bendrijų kombinuotosios nomenklatūros paaiškinimai 

(2009/C 181/03) 

Remiantis 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenkla­
tūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo ( 1 ) 9 straipsnio 1 dalies a punkto antrąja įtrauka, Europos Bendrijų 
kombinuotosios nomenklatūros ( 2 ) paaiškinimai iš dalies keičiami taip: 

91 puslapis 

Tarp KN paaiškinimų 2202 10 00 subpozicijos paaiškinimų ir KN paaiškinimų 2202 90 91–2202 90 99 
subpozicijų paaiškinimų įterpiamas šis tekstas: 

„2202 90 10: Kiti nealkoholiniai gėrimai, kurių sudėtyje nėra produktų, klasifikuojamų 
0401–0404 pozicijose, arba riebalų, gautų iš produktų, klasifikuojamų 
0401–0404 pozicijose 

Šiai subpozicijai priskiriami tonizuojantys preparatai, kaip apibūdinta KN paaiškinimų 
šio skirsnio paaiškinimų bendrųjų nuostatų antrojoje pastraipoje. Tokie nealkoholiniai 
gėrimai, dažnai vadinami maisto papildais, gali būti daugiausia sudaryti iš augalų 
(įskaitant žoleles) ekstraktų ir su vitaminų ir (arba) mineralų priedais. Paprastai 
tokie preparatai turėtų stiprinti bendrą sveikatos būklę ir gerinti savijautą, todėl jie 
skiriasi nuo aromatinių ar saldintų vandenų ir kitų 2202 10 00 subpozicijai priski­
riamų gaiviųjų gėrimų, nurodytų SS paaiškinimų 2202 pozicijos paaiškinimų 
A dalyje.“ 

91 puslapis 

KN paaiškinimų 2202 90 91–2202 90 99 subpozicijų „Kiti, kurių sudėtyje riebalai, gauti iš produktų, 
klasifikuojamų 0401–0404 pozicijose, sudaro:“ paaiškinimai papildomi šia antrąja pastraipa 

„Žr. KN paaiškinimų 2202 90 10 subpozicijos paaiškinimus.“
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( 1 ) OL L 256, 1987 9 7, p. 1. 
( 2 ) OL C 133, 2008 5 30, p. 1.



Europos Bendrijų kombinuotosios nomenklatūros paaiškinimai 

(2009/C 181/04) 

Remiantis 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenkla­
tūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo ( 1 ) 9 straipsnio 1 dalies a punkto antrąja įtrauka, Europos Bendrijų 
kombinuotosios nomenklatūros paaiškinimai ( 2 ) iš dalies keičiami taip: 

395 puslapis 

Tarp KN subpozicijų 9503 00 41 ir 9503 00 49 ir subpocizijų 9503 00 75 ir 9503 00 79 paaiškinimų 
įterpiamas šis tekstas: 

„9503 00 70 Kiti žaislai, sukomplektuoti į rinkinius arba komplektus 

Šiai subpozicijai priskiriami rinkiniai sudaryti iš ne mažiau kaip dviejų skirtingos rūšies dirbinių (iš 
esmės skirtų pramogai), sukomplektuotų vienoje mažmeninei prekybai skirtoje pakuotėje ir neper­
pakuojamų. 

Tai pačiai subpozicijai priskiriami dirbiniai, išskyrus 9503 00 95 arba 9503 00 99 subpozicijoms 
priskiriamus dirbinius (šioms subpozicijoms gali būti priskirti įvairūs skirtingų rūšių dirbiniai), nelai­
komi skirtingos rūšies dirbiniais. 

Be rinkinį sudarančių dirbinių, pakuotėje gali būti paprastų reikmenų ar mažiau svarbių daiktų, skirtų 
naudoti kartu su dirbiniais (pvz., plastikinė morka arba žaisliniam gyvūnui skirtas plastikinis šepe­
tėlis). 

Remiantis 95 skirsnio 4 pastaba šiai subpozicijai priskiriami vaikų pramogai skirti rinkiniai, sudaryti 
iš 9503 pozicijai priskiriamų dirbinių ir ne mažiau kaip vieno dirbinio, kuris, pateiktas atskirai, būtų 
priskirtas kitoms pozicijoms, su sąlyga, kad dirbinių derinys turi esminių žaislų savybių, kaip antai: 

— rinkiniai, sudaryti iš žaislų, tokių kaip liejimo formos ir modeliavimo pastai skirtos formos kartu 
su kitais reikmenimis, tokiais kaip dažų ir modeliavimo pastos tūbelės arba dėžutės, pieštukai ir 
kreidelės, 

— vaikams skirti kosmetikos rinkiniai, sudaryti iš 9503 pozicijai priskiriamų dirbinių ir 3304 pozi­
cijai priskiriamų preparatų. 

Vis dėlto, šiai subpozicijai nepriskiriami vaikams skirti kosmetikos rinkiniai, sudaryti iš 3304 pozicijai 
priskiriamų preparatų, kuriuose nėra 9503 pozicijai priskiriamų dirbinių (3304 pozicija). 

Šiai subpozicijai priskiriami komplektai sudaryti iš ne mažiau kaip dviejų dirbinių, sukomplektuotų 
vienoje mažmeninei prekybai skirtoje pakuotėje, neperpakuojamų ir skirtų tam tikros rūšies poilsiui, 
darbui, tam tikram asmeniui ar tam tikrai profesijai, tokių kaip mokomieji ir lavinamieji žaislai.“
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( 1 ) OL L 256, 1987 9 7, p. 1. 
( 2 ) OL C 133, 2008 5 30, p. 1.



IV 

(Pranešimai) 

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI 

KOMISIJA 

Palūkanų norma taikoma Europos centrinio banko pagrindinėms pakartotinio finansavimo 
operacijoms ( 1 ): 

1,00 % 2009 m. rugpjūčio 1 d. 

Euro kursas ( 2 ) 

2009 m. rugpjūčio 3 d. 

(2009/C 181/05) 

1 euro = 

Valiuta Valiutos kursas 

USD JAV doleris 1,4303 

JPY Japonijos jena 135,86 

DKK Danijos krona 7,4449 

GBP Svaras sterlingas 0,84920 

SEK Švedijos krona 10,2983 

CHF Šveicarijos frankas 1,5246 

ISK Islandijos krona 

NOK Norvegijos krona 8,6800 

BGN Bulgarijos levas 1,9558 

CZK Čekijos krona 25,695 

EEK Estijos kronos 15,6466 

HUF Vengrijos forintas 265,70 

LTL Lietuvos litas 3,4528 

LVL Latvijos latas 0,7023 

PLN Lenkijos zlotas 4,1088 

RON Rumunijos lėja 4,2030 

TRY Turkijos lira 2,0956 

Valiuta Valiutos kursas 

AUD Australijos doleris 1,7020 

CAD Kanados doleris 1,5274 

HKD Honkongo doleris 11,0849 

NZD Naujosios Zelandijos doleris 2,1445 

SGD Singapūro doleris 2,0513 

KRW Pietų Korėjos vonas 1 745,63 

ZAR Pietų Afrikos randas 11,0823 

CNY Kinijos ženminbi juanis 9,7701 

HRK Kroatijos kuna 7,3560 

IDR Indonezijos rupija 14 163,96 

MYR Malaizijos ringitas 5,0168 

PHP Filipinų pesas 68,742 

RUB Rusijos rublis 44,4465 

THB Tailando batas 48,652 

BRL Brazilijos realas 2,6482 

MXN Meksikos pesas 18,7627 

INR Indijos rupija 68,0680
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( 1 ) Kursas taikomas pačioms paskutinėms operacijoms atliktoms prieš nurodytą dieną. Kintamosios įmokos už skolą 
atvejais palūkanų norma laikoma ribinė norma. 

( 2 ) Šaltinis: valiutų perskaičiavimo kursai paskelbti ECB.



VALSTYBIŲ NARIŲ PRANEŠIMAI 

Išankstinių konsultacijų reglamentavimo taisyklės, valstybių narių priimtos vadovaujantis Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 98/27/EB dėl draudimų ginant vartotojų interesus 5 straipsniu 

(2009/C 181/06) 

BELGIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje ( i ) 

Ne Ne Ne 1991 m. liepos 14 d. Komercinės veiklos 
ir vartotojų informavimo ir apsaugos 
įstatymas (toliau – KVVIAĮ) 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose ( ii ) 

Ne Ne Ne KVVIAĮ 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo ( iii ) 

Ne Ne Ne 1991 m. birželio 12 d. Vartojimo kreditų 
įstatymas 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 
(10–21 straipsniai) ( iv ) 

Ne Ne Ne 1) 1995 m. kovo 30 d. Programų trans­
liavimo paskirstymo tinklų ir televi­
zijos transliavimo veiklos sostinės 
regione – dvikalbiame Briuselyje – 
įstatymas 

2) 1987 m. liepos 17 d. prancūzakalbės 
bendruomenės dekretas dėl audiovi­
zualinio sektoriaus 

3) 1995 m. sausio 25 d. Flandrijos 
vyriausybės nutarimas, kuriuo suderi­
nami dekretai dėl radijo ir televizijos 
programų transliavimo 

4) 1999 m. balandžio 26 d. vokiškai 
kalbančios bendruomenės dekretas 
dėl žiniasklaidos 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų ( v ) 

Ne Ne Ne 1994 m. vasario 16 d. Kelionių opera­
torių ir kelionių agentų sutarčių įstatymas 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
medicinos produktų reklamos ( vi ) 

Ne Ne Ne 1964 m. kovo 25 d. Vaistų įstatymas 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais ( vii ) 

Ne Ne Ne 1) KVVIAĮ 
2) 2002 rugpjūčio 2 d. Klaidinančios ir 

palyginamosios reklamos, nesąžiningų 
sąlygų ir laisvųjų profesijų nuotolinių 
sutarčių įstatymas
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus ( viii ) 

Ne Ne Ne 1999 m. balandžio 11 d. aktas, kuriuo 
reglamentuojami susitarimai dėl teisės 
tam tikru laiku naudotis nekilnojamuoju 
turtu įsigijimo 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis ( ix ) 

Ne Ne Ne 1) KVVIAĮ 
2) 2002 rugpjūčio 2 d. Klaidinančios ir 

palyginamosios reklamos, nesąžiningų 
sąlygų ir laisvųjų profesijų nuotolinių 
sutarčių įstatymas 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų ( x ) 

Ne Ne Ne 2004 m. rugsėjo 1 d. Vartotojų apsaugos 
(Prekybos vartojimo prekėmis) įstatymas 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) ( xi ) 

Ne Ne Ne 2003 m. kovo 11 d. Tam tikrų informa­
cinės visuomenės paslaugų teikimo 
aspektų įstatymas 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis ( xii ) 

Ne Ne Ne KVVIAĮ 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje ( xiii ) 

Ši direktyva dar neperkelta į Belgijos teisę. Tai padaryti planuojama 2009 m. gruodžio 28 d. 

( i ) OL L 149, 2005 6 11, p. 22. 
( ii ) OL L 372, 1985 12 31, p. 31. 
( iii ) OL L 42, 1987 2 12, p. 48. 
( iv ) OL L 298, 1989 10 17, p. 23. 
( v ) OL L 158, 1990 6 23, p. 59. 
( vi ) OL L 113, 1992 4 30, p. 13. 
( vii ) OL L 95, 1993 4 21, p. 29. 
( viii ) OL L 280, 1994 10 29, p. 83. 
( ix ) OL L 144, 1997 6 4, p. 19. 
( x ) OL L 171, 1999 7 7, p. 12. 
( xi ) OL L 178, 2000 7 17, p. 1. 
( xii ) OL L 271, 2002 10 9, p. 16. 
( xiii ) OL L 376, 2006 12 27, p. 36. 

BULGARIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne Ne 

ČEKIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

DANIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne 

VOKIETIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne 

ESTIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

AIRIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Taip Ne 2001 m. statutinis dokumentas Nr. 449, 
Potvarkis Nr. 3(2) 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Taip Ne Žr. pirmiau 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Į nacionalinę teisę dar neperkelta. 

GRAIKIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Į nacionalinę teisę dar neperkelta. 

ISPANIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Perkėlimas į nacionalinę teisę nebaigtas
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne Karališkasis dekretas Nr. 1/2007, kuriuo 
patvirtinamas Bendrojo vartotojų ir 
naudotojų apsaugos įstatymo peržiūrėtas 
tekstas ( 1 ): I knyga, V antraštinė 
dalis „Teisminiai ir neteisminiai vartotojų 
ir naudotojų apsaugos tyrimai“; I skyrius 
„Draudimai“; 54 straipsnio d dalis: Gali­
mybė dalyvauti tyrimuose ir kitų vals­
tybių narių institucijų pripažinimas 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 1995 m. kovo 23 d. Vartojimo kreditų 
įstatymo Nr. 7/1995 20 straipsnis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Pasirinktinai Ne 1994 m. liepos 12 d. įstatyme Nr. 25/ 
1994 aptariami draudimai ir išankstinis 
pranešimas apie draudimus (21 ir 
22 straipsniai) 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne Karališkasis dekretas Nr. 1/2007, kuriuo 
patvirtinamas Bendrojo vartotojų ir 
naudotojų apsaugos įstatymo peržiūrėtas 
tekstas: I knyga, V antraštinė dalis „Teis­
miniai ir neteisminiai vartotojų ir naudo­
tojų apsaugos tyrimai“; I skyrius „Drau­
dimai“; 54 straipsnio d dalis: Galimybė 
dalyvauti tyrimuose ir kitų valstybių 
narių institucijų pripažinimas 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne. Sveikatos 
apsaugos institu­

cijai turi būti 
pranešta apie 

teismo nustatytą 
draudimą ir 
sprendimą 

Pasirinktinai Ne 2006 m. liepos 26 d. Garantijų ir racio­
nalaus vaistų ir sveikatos priežiūros 
produktų naudojimo įstatyme Nr. 29/ 
2006 numatyti draudimai ir išankstinis 
pranešimas apie draudimus: (105 ir 
106 straipsniai) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne Karališkasis dekretas Nr. 1/2007, kuriuo 
patvirtinamas Bendrojo vartotojų ir 
naudotojų apsaugos įstatymo peržiūrėtas 
tekstas: I knyga, V antraštinė dalis „Teis­
miniai ir neteisminiai vartotojų ir naudo­
tojų apsaugos tyrimai“; I skyrius „Drau­
dimai“; 54 straipsnio d dalis: Galimybė 
dalyvauti tyrimuose ir kitų valstybių 
narių institucijų pripažinimas 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 1998 m. gruodžio 15 d. Tam tikro laiko 
ir šios srities mokesčių reguliavimo įsta­
tymas (16a straipsnis) 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne Karališkasis dekretas Nr. 1/2007, kuriuo 
patvirtinamas Bendrojo vartotojų ir 
naudotojų apsaugos įstatymo peržiūrėtas 
tekstas: I knyga, V antraštinė dalis „Teis­
miniai ir neteisminiai vartotojų ir naudo­
tojų apsaugos tyrimai“; I skyrius „Drau­
dimai“; 54 straipsnio d dalis: Galimybė 
dalyvauti tyrimuose ir kitų valstybių 
narių institucijų pripažinimas
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne Karališkasis dekretas Nr. 1/2007, kuriuo 
patvirtinamas Bendrojo vartotojų ir 
naudotojų apsaugos įstatymo peržiūrėtas 
tekstas: I knyga, V antraštinė dalis „Teis­
miniai ir neteisminiai vartotojų ir naudo­
tojų apsaugos tyrimai“; I skyrius „Drau­
dimai“; 54 straipsnio d dalis: Galimybė 
dalyvauti tyrimuose ir kitų valstybių 
narių institucijų pripažinimas 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 2002 m. liepos 11 d. Informacinės 
visuomenės paslaugų įstatymas Nr. 34/ 
2002 (30 ir 31 straipsniai) 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 2007 m. liepos 11 d. Nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis įstatymas Nr. 22/ 
2007 15 straipsnis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Perkėlimas į nacionalinę teisę nebaigtas 

( 1 ) Dekretu taip pat reguliuojami Bendrijos direktyvų dėl nuotolinių sutarčių ir sutarčių sudarymo ne komercinei veiklai skirtose patalpose klausimai; nesąžiningų sąlygų, 
kilnojamojo turto pardavimo garantijų ir kelionių paketų klausimai. 

PRANCŪZIJĄ 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso (pranc. Code de la 
Consommation) L 421-6 straipsnis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne Vartotojų kodekso L 421-6 straipsnis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne Į nacionalinę teisę dar neperkelta 

ITALIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto Nr. 206 
27 straipsnio 7 dalis, Vartotojų kodeksas 
2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 
2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 12 dalis, Varto­
tojų kodeksas 
1997 m. liepos 31 d. Įstatymo Nr. 249 
1 straipsnio 11 dalis ir Komunikacijų 
garantijų institucijos (AGCOM) 
sprendimai
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto Nr. 206 
37 straipsnis, Vartotojų kodeksas 
2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Taip Ne 2005 m. rugsėjo 6 d. Dekreto 
Nr. 206140 straipsnio 5 dalis, Vartotojų 
kodeksas 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Taip Ne Šiuo metu vyksta perkėlimas į naciona­
linę teisę 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne 

KIPRAS 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis)
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis) 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip 2007 m. Draudimų, kuriais siekiama 
apginti kolektyvinius vartotojų interesus, 
išdavimo įstatymas (Įstatymo 101(Ι)/ 
2007 3 straipsnio 2 dalis)
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LATVIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip Nesąžiningos komercinės veiklos drau­
dimo įstatymo 15 straipsnio 4 dalis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip Ne Vartotojų apsaugos įstatymo 27 straipsnis, 
2006 m. rugpjūčio 1 d. Ministrų kabi­
neto reglamentas Nr. 631 dėl vartotojų 
skundų dėl prekių ar paslaugų, kurios 
neatitinka sutarties sąlygų, teikimo 
tvarkos, 2007 m. sausio 23 d. Ministrų 
kabineto reglamento Nr. 67 dėl atostogų 
paslaugų paketų rengimo ir pateikimo 
tvarkos, vartotojams būtinos pateikti 
informacijos ir atostogų paslaugų paketų 
teikėjų ir vartotojų teisių ir pareigų 
31.4 dalis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Ne Taip Reklamos įstatymo 15 straipsnio 3 dalis 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip Taip Vartotojų apsaugos įstatymo 6 straipsnio 
10 dalis ir 25 straipsnio 8 dalies 
1 punktas 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Taip Ne Vartotojų apsaugos įstatymo 27 straipsnis 
ir 2006 m. rugpjūčio 1 d. Ministrų kabi­
neto reglamentas Nr. 631 dėl vartotojų 
skundų dėl prekių ar paslaugų, kurios 
neatitinka sutarties sąlygų, teikimo 
tvarkos
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne — 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

— — — — 

LIETUVA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Taip 
(Direktyva turi būti 
perkelta į naciona­

linę teisę iki 
2009 m. gruodžio 

28 d.) 

Ne Taip Lietuvos Respublikos vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas, 33 straipsnio 2 dalis 

LIUKSEMBURGAS 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ši direktyva dar turi būti perkelta į nacio­
nalinę teisę 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 1987 m. liepos 16 d. Prekybos per 
platintojus, gatvės prekybos, prekių išdės­
tymo ir užsakymų paieškos įstatymo su 
pakeitimais 10 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 1993 m. rugpjūčio 9 d. įstatymo su 
pakeitimais, kuriuo reglamentuojami 
vartojimo kreditai, 19 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 1991 m. liepos 27d. Elektroninės žinias­
klaidos įstatymo su pakeitimais 
28 straipsnio 5 dalis 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 1994 m. birželio 14 d. Sąlygų, kuriomis 
vykdoma su atostogų ar laisvalaikio 
paslaugų organizavimu ir pardavimu 
susijusi veikla, reguliavimo įstatymo su 
pakeitimais 20 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 1983 m. balandžio 11 d. įstatymo su 
pakeitimais, kuriuo reglamentuojama 
vaistų pateikimo į rinką ir reklamavimo 
tvarka, 19 straipsnio 1 dalis
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 1983 m. rugpjūčio 25 d. Vartotojų 
teisinės apsaugos įstatymo su pakeitimais 
5 straipsnis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 1998 m. gruodžio 18 d. Sutarčių, susi­
jusių su teisės tam tikru laiku naudotis 
nekilnojamuoju turtu, įsigijimo įstatymo 
su pakeitimais 14 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 2003 m. balandžio 16 d. Vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis, įstatymo su pakeiti­
mais 10 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 2004 m. balandžio 21 d. Atitikties 
garantijų, kurių turi laikytis materialaus 
kilnojamojo turto pardavėjas, įstatymo 
su pakeitimais 9 straipsnis 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 2000 m. rugpjūčio 14 d. Elektroninės 
prekybos įstatymo su pakeitimais 
71 straipsnio 1 dalis 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 2006 m. gruodžio 18 d. Nuotolinės 
prekybos finansinėmis paslaugomis įsta­
tymo su pakeitimais 12 straipsnis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ši direktyva dar turi būti perkelta į nacio­
nalinę teisę 

VENGRIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

MALTA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Ne Taip Įsakymas dėl reklamos, rėmimo ir televi­
zijos prekybos (Vartotojų interesų 
gynimas) (Televizijos transliacijų drau­
dimas), 2005 m. (LN 300/05)
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Ne Taip Draudimai ginant vartotojų interesus 
(Kelionių paketai ir pirkėjų apsauga suda­
rant sutartis dėl nekilnojamojo turto 
naudojimo tam tikru laiku), 2006 m. 
reglamentai 
(LN 282/06), Reglamentas Nr. 5 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Ne Taip Vaistų įstatymas (458 skyrius) 
2008 m. medicininių produktų (drau­
dimas reklamuoti) reglamentai 
(LN60/08) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Ne Taip Draudimai ginant vartotojų interesus 
(Kelionių paketai ir pirkėjų apsauga suda­
rant sutartis dėl nekilnojamojo turto 
naudojimo tam tikru laiku), 2006 m. 
reglamentai 
(LN 282/06), Reglamentas Nr. 5 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Ne Taip Vartotojų reikalų įstatymas (378 skyrius), 
94 straipsnio 2 dalis 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Ne Taip 2006 m. (Bendrosios) elektroninės 
prekybos reglamentai 
(LN 251/06), Reglamentas Nr. 15 
Šie reglamentai parengti pagal Elektro­
ninės prekybos įstatymo (426 skyrius) 
25 straipsnį 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Taip Taip Maltos finansinių paslaugų priežiūros 
institucija (330 skyrius) 
Nuotolinio pardavimo taisyklės (mažme­
ninės finansinės paslaugos), Reglamento 
Nr. 13 1 dalis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne Dar neskelbta
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NYDERLANDAI 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Taip Ne Civilinio kodekso (Burgerlijk Wetboek) 
3 knygos 305a, 305b, 306c ir 
306d straipsniai, trečia dalis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip, priešiškai 
nusiteikusios šalys 

išklausomos, 
oficialiai įregist­

ravus ieškinį pagal 
skundų pateikimo 

tvarką 

Taip Ne Civilinio kodekso 3 knygos 305a, 305b, 
306c ir 306d straipsniai, trečia dalis 

Šios direktyvos 10, 11 ir 
17–20 straipsnių nuostatos perkeltos į 
Žiniasklaidos įstatymą (Mediawet). Žinias­
klaidos įstatymo nuostatų atitiktį prižiūri 
Žiniasklaidos institucija (Commissariaat 
voor de Media) 

*Dėl 12–16 straipsnių Žiniasklaidos įsta­
tyme nustatyta privaloma Nyderlandų 
reklamos kodekso komiteto narystė 
(Nederlandse Reclame Code Commissie) 

Direktyvos 12 straipsnis: Nyderlandų 
konstitucija (grondwet), Baudžiamasis 
kodeksas (wetboek van strafrecht) ir Nyder­
landų reklamos kodekse numatytas 
vidinis reguliavimas 

13 straipsnis: Rūkymas visiškai 
uždraustas pagal Tabako įstatymą ir 
Nyderlandų reklamos kodeksą 

14 straipsnis: Vaisų įstatymas (wet op de 
geneesmiddelen) ir Nyderlandų reklamos 
kodekse numatytas vidinis reguliavimas 

15 straipsnis: Žiniasklaidos įstatymas 
(visiškai uždrausta reklamuoti alkoholi­
nius gėrimus iki 21 val.) ir Nyderlandų 
reklamos kodeksas 

16 straipsnis: reguliuojama pagal Nyder­
landų reklamos kodeksą 

Nyderlandų reklamos kodekso komitetas 
prižiūri, kaip laikomasi Nyderlandų 
reklamos kodekso nuostatų. Taip pat 
nustatyta skundų ir apeliacijų teikimo 
tvarka 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip Ne Civilinio kodekso 3 knygos 305a, 305b, 
306c ir 306d straipsniai, trečia dalis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Nauja Direktyva 
2001/83 

(OL L 311, 
2001 11 28, 

p. 67) 

Nauja Direktyva 
2001/83 

(OL L 311, 
2001 11 28, 

p. 67) 

Nauja Direktyva 
2001/83 

(OL L 311, 
2001 11 28, 

p. 67) 

Nauja Direktyva 2001/83 (OL L 311, 
2001 11 28, p. 67)
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip Ne Civilinio kodekso 6 knygos 
240 straipsnis, ketvirta dalis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Taip Ne Civilinio kodekso 3 knygos 305a, 305b, 
306c ir 306d straipsniai, trečia dalis 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Taip Ne Tas pats 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Taip Taip Ne Civilinio kodekso 3 knygos 305a, 305b 
ir 306c straipsniai 

AUSTRIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne § 14 UWG (Gesetz gegen den unlauteren 
Wettbewerb – Nesąžiningos konkurencijos 
įstatymas) 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas)
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne § 36 ORF-Gesetz (Österreichischer Rund­
funkgesetz – Austrijos transliacijos įsta­
tymas) 

§ 61 Privatfernsehgesetz (Privačios televi­
zijos įstatymas) 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 85a Arzneimittlegesetz (Vaistų įstatymas) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

Taip Ne § 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Galima, bet nepri­
valoma (vis dėlto ši 
galimybė dažniau­
siai išnaudojama) 

§ 28(2) kartu su 28a KSchG (Konsumen­
tenschutz-gesetz – Vartotojų teisių 
apsaugos įstatymas) 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Šiuo metu vyksta 
perkėlimas į nacio­

nalinę teisę
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LENKIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne
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PORTUGALIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne
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RUMUNIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip* Vyriausybės nutarimo Nr. 1553/2004 
6 straipsnis. 
„1) Prieš pateikdama ieškinį kompeten­

tingai vartotojų teisių apsaugos insti­
tucijai dėl to, kad būtų imtasi numa­
tytų priemonių neteisėtai veiklai 
nutraukti, Europos Sąjungos vals­
tybės narės įgaliota organizacija, 
atstovaujanti kolektyviniams varto­
tojų, kurių teises pažeidė Rumunijos 
ūkinės veiklos vykdytojas, interesams, 
susisiekia su kaltinamu padarius 
pažeidimą asmeniu ir su įgaliota 
Rumunijos institucija, kaip nustatyta 
šiame nutarime, dėl neteisėtos veiklos 
nutraukimo. 

2) Tais atvejais, kai neteisėta veikla 
nenutraukiama per 14 kalendorinių 
dienų nuo dienos, kada buvo kreip­
tasi į kaltinamą padarius pažeidimą 
šalį, organizacija, kurios kolektyviniai 
interesai buvo pažeisti, pateikia 
ieškinį priede nurodytai vartotojų 
teisių apsaugos institucijai.“ 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip 

(Direktyva 92/28/ 
EEB, panaikinta 

direktyva 2001/83/ 
EB) 

Ne Taip* 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Ne Taip* 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Ne Taip*
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Į nacionalinę teisę 
neperkelta 

Perkėlimo į nacionalinę teisę terminas – 

2009 m. gruodžio 28 d. 

SLOVĖNIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Ne Taip Vartotojų apsaugos įstatymas, 75 
straipsnio 4 dalis 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Žr. išnaša ( 1 ) Ne Ne 

( 1 ) Šiuo metu vyksta Paslaugų direktyvos perkėlimas į Slovėnijos nacionalinę teisę. 

SLOVAKIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

SUOMIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Ne Ne Ne 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Ne Ne Ne 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Ne Ne Ne
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Ne Ne Ne 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Ne Ne Ne 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Ne Ne Ne 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Ne Ne Ne 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Ne Ne Ne 

ŠVEDIJA 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai
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Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Taip Ne Galimybės tam tikroms užsienio varto­
tojų teisių apsaugos institucijoms ir 
vartotojų organizacijoms kreiptis į teismą 
įstatymo (2000:1175) 1 ir 4 skirsniai 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Vykdomi įgyvendinimo veiksmai
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JUNGTINĖ KARALYSTĖ 

Ar jūsų nacionaliniuose 
teisės aktuose numatyta 

rengti išankstines 
konsultacijas pagal šias 

direktyvas? 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos tik su 
atsakovu 
(Taip/Ne) 

Konsultacijos su 
atsakovu ir 
nacionaliniu 

kompetentingu 
subjektu 
(Taip/Ne) 

Nuoroda į nacionalinį teisės aktą 
(aktas, straipsnis, dalis) 

Direktyva 2005/29/EB dėl nesąžiningos 
įmonių komercinės veiklos vartotojų 
atžvilgiu vidaus rinkoje 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 85/577/EEB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su sutartimis, sudary­
tomis ne prekybai skirtose patalpose 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 87/102/EEB dėl valstybių narių 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
vartojimo kreditu, suderinimo 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 89/552/EEB dėl valstybių narių 
įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų nuostatų, susijusių su televizijos 
programų transliavimu, derinimo 10–21 
straipsniai 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 90/314/EEB dėl kelionių, 
atostogų ir organizuotų išvykų paketų 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 92/28/EEB dėl žmonėms skirtų 
vaistų reklamos 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 93/13/EEB dėl nesąžiningų 
sąlygų sutartyse su vartotojais 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 94/47/EB dėl pirkėjų apsaugos 
pagal tam tikrus sutarčių, susijusių su 
teisės tam tikru laiku naudotis nekilnoja­
muoju turtu įsigijimu, aspektus 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 97/7/EB dėl vartotojų 
apsaugos, susijusios su nuotolinės 
prekybos sutartimis 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 1999/44/EB dėl vartojimo 
prekių pardavimo ir susijusių garantijų 
tam tikrų aspektų 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 2000/31/EB dėl kai kurių 
informacinės visuomenės paslaugų, ypač 
elektroninės komercijos, teisinių aspektų 
vidaus rinkoje (Elektroninės komercijos 
direktyva) 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 2002/65/EB dėl nuotolinės 
prekybos vartotojams skirtomis finansi­
nėmis paslaugomis 

Taip Taip 2002 m. Bendrovių įstatymo s214 
1-7 dalys 

Direktyva 2006/123/EB dėl paslaugų 
vidaus rinkoje 

Į nacionalinę JK 
teisę dar neperkelta
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Valstybių narių perduota informacija apie suteiktą valstybės pagalbą pagal Komisijos reglamentą (EB) 
Nr. 1857/2006 dėl Sutarties 87 ir 88 straipsnių taikymo valstybės pagalbai mažoms ir vidutinėms 
įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio produktų gamyba, iš dalies keičiantį Reglamentą (EB) 

Nr. 70/2001 

(2009/C 181/07) 

Pagalbos Nr.: XA 118/09 

Valstybė narė: Vokietijos Federacinė Respublika 

Regionas: Schleswig- Holstein 

Pagalbos schemos arba individualią pagalbą gaunančios 
įmonės pavadinimas: Beihilfen für bestimmte Maßnahmen 
im Rahmen des TSE-Monitorings, die nach den Bestimmungen 
der Verordnung (EG) Nr. 999/2001 des Europäischen Parla­
ments und des Rates vom 22. Mai 2001 mit Vorschriften zur 
Verhütung, Kontrolle und Tilgung bestimmter transmissibler 
spongiformer Enzephalopathien (TSE-Verordnung) durchgeführt 
worden sind. 

Teisinis pagrindas: Richtlinien für die Gewährung von 
Beihilfen im Rahmen der Bekämpfung Transmissibler Spongi­
former Enzephalopathien bei Rindern, Schafen und Ziegen 
(TSE-Beihilfe-Richtlinien) 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra 
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma: 

1. Už kritusius galvijus, avis ir ožkas – 105 000 EUR 

2. Už paskerstas avis ir ožkas – 3 000 EUR 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: 

1. 100 % 

2. 100 % 

Taikymo data: Pagalba teikiama po pagalbos schemos sant­
raukos paskelbimo internete. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: Iki 2013 m. gruodžio 31 d. 

Pagalbos tikslas: 

Išimtis pagrįsta Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 10 straipsnio 
1 dalimi. 

Pagalbos tikslas – atlyginti išlaidas, patirtas įgyvendinant užkre­ 
čiamųjų spongiforminių encefalopatijų monitoringo priemones, 
kuriomis apsisaugoma nuo tam tikrų užkrečiamųjų spongifor­
minių encefalopatijų, jos kontroliuojamos ir slopinamos. 

Tiesiogiai pagalbos gavėjams lėšos nemokamos, pagalba 
teikiama subsidijuojamomis paslaugomis. 

Ypač svarbu pažymėti, kad laikomasi Reglamento (EB) 
Nr. 1857/2006 10 straipsnio 4–8 dalių. 

Priemonės susijusios su galvijų, avių ir ožkų užkrečiamųjų spon­
giforminių encefalopatijų prevencija, todėl pagal EB sutarties 87 
straipsnio 3 dalies c punktą suderinamos su bendrąja rinka. 

Ekonomikos sektorius (-iai): 

Žemės ūkis 

Galvijų, avių ir ožkų augintojai, kuriems gali būti teikiama 
pagalba, yra mažosios ir vidutinės žemės ūkio įmonės, kaip 
apibrėžta Reglamente (EB) Nr. 1857/2006. 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Ministerium für Landwirtschaft, Umwelt und ländliche Räume 
Schleswig-Holstein 
Mercatorstraße 3 
24106 Kiel 
DEUTSCHLAND 

Interneto svetainė: 

http://www.schleswig-holstein.de/UmweltLandwirtschaft/DE/ 
LandFischRaum/11_ZPLR/PDF/TSE_Richtlinie,templateId= 
raw,property=publicationFile.pdf
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Pagalbos Nr.: XA 119/09 

Valstybė narė: Lietuvos Respublika 

Regionas: — 

Pagalbos schemos arba įmonės, gaunančios individualią 
pagalbą, pavadinimas: Pagalba, skirta kompensuoti draudimo 
įmokas 

Teisinis pagrindas: 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ir kaimo plėtros įstatymas 
(Žin., 2002, Nr. 72-3009, 2008, Nr. 81-3174). 

http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id= 
325142 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro įsakymo „Dėl drau­
dimo įmokų dalinio kompensavimo taisyklių patvirtinimo“ 
projektas. 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra 
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma: 

Metinis biudžetas 30 mln. Lt (apie 8 690 000 EUR); 

Visas biudžetas 180 mln. Lt (apie 52 130 000 EUR). 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: 

1. 50 % pasėlių draudimo įmokų sumos (jeigu visi ūkyje esantys 
augalų, kuriuos galima apdrausti draudimo įmonėje, pasėlių 
plotai yra apdrausti mažiausiai nuo šių draudiminių įvykių: 
stichinės sausros aktyvios augalų vegetacijos laikotarpiu, išša­
limo (žieminiams pasėliams), krušos ir liūčių); 

2. 30 % galvijų draudimo įmokų sumos (draudimo įmokos 
kompensuojamos nuo draudimo sumos, kuri neviršija biolo­
ginio turto normatyvinės kainos, nustatytos Lietuvos Respub­
likos žemės ūkio ministro įsakymu. 

Atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos finansines galimybes, 
kompensuojama draudimo įmokų dalis gali būti mažinama. 

Įgyvendinimo data: Pagalbos schema įsigalioja po to, kai 
Komisija išsiunčia pranešimą apie gavimą su indentifikavimo 
numeriu ir paskelbia sutrumpintą informaciją internete. 

Pagalbos schemos arba individualios pagalbos laikotarpis: 
2013 m. gruodžio 31 d. 

Pagalbos tikslas: 

MVĮ; 

Draudimo įmokos (Komisijos reglamento (EB) Nr. 1857/2006 
12 straipsnis). 

Pagalbos skyrimo kriterijus atitinkančios išlaidos: 

Dalis draudimo įmonei sumokėtų draudimo įmokų, draudžiant: 

— augalų pasėlius nuo nuostolių, kuriuos sukelia nepalankios 
oro sąlygos, prilyginamos stichinėms nelaimėms, ir/ar nuo 
nuostolių, kuriuos sukelia nepalankios oro sąlygos (šalna, 
kruša, ledas, lietus, sausra ir kt.), 

— galvijus (karves, bulius, jaučius, veršelius, telyčaites, buliukus, 
telyčias) nuo ligų. 

Ekonomikos sektorius (-iai): Pirminė žemės ūkio produktų 
gamyba 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija 
Gedimino pr. 19 (Lelevelio g. 6) 
LT-01103 Vilnius 
LIETUVA/LITHUANIA 

Tinklavietė: 

http://www.zum.lt/lt/teisine-informacija/projektai 

Kita informacija: Įsigaliojusi ši valstybės pagalbos schema bus 
taikoma vietoje anksčiau galiojusios valstybės pagalbos schemos 
Nr. N 666/2007 „Pagalba, skirta kompensuoti draudimo 
įmokas“.
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Pagalbos Nr.: XA 121/09 

Valstybė narė: Belgija 

Regionas: Vlaanderen 

Pagalbos schemos arba individualią pagalbą gaunančios 
įmonės pavadinimas: Verbond voor Eieren, Pluimvee en 
Konijnen vzw 

Teisinis pagrindas: 

Decreet van 19 december 2008 houdende de algemene uitga­
venbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begro­
tingsjaar 2009 

Koninklijk besluit van 2 juni 1998 betreffende de zoötechnische 
en genealogische voorschriften voor de verbetering en de 
instandhouding van de pluimvee- en konijnenrassen 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra 
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma: 0,02 mln. 
EUR 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Didžiausias pagalbos 
intensyvumas – 100 %, siekiant padengti išlaidas, susijusias su 
trečiųjų šalių teikiamomis konsultavimo paslaugomis ir atlygiu 
už paslaugas, kurios nelaikomos nuolatine arba periodine veikla, 
nėra susijusios su įprastomis įmonės veiklos išlaidomis, pavyz­
džiui, įprastinės konsultavimo mokesčių klausimais paslaugos, 
reguliarios juridinės paslaugos arba reklama. 

Įgyvendinimo data: 

Pagalba gali būti teikiama anksčiausiai nuo gegužės 1 d., praėjus 
15 dienų nuo pranešimo apie pagalbą. 

Pagalba gali būti teikiama priėmus įgyvendinimo nutarimą. Šie 
nutarimai rengiami kasmet. Įgyvendinimo nutarimo projektą dar 
reikia parengti; jame bus numatyta neveikimo išlyga. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: Dotacijų teikimo trukmė – iki 2009 m. gruo­
džio 31 d. 

Pagalbos tikslas: 

Registruota asociacija Verbond voor Eieren, Pluimvee en Konijnen 
vzw (VEPEK) nurodė, kad ji panaudos pagalbą teikti su gyvūnų 
sveikatos, maisto saugos, maisto kokybės, gyvūnų gerovės, 
aplinkosaugos problemų, ekonominiais ir veisimo klausimais 
susijusioms konsultavimo paslaugoms paukštininkystės ir triuši­
ninkystės sektorių įmonėms, užsiimančioms pirmine gamyba. 

Ši pagalba bus teikiama pagal Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 
15 straipsnį ir atitinka jo reikalavimus: 

15 straipsnio 2 skyriaus c punktas: išlaidos, susijusios su 
trečiųjų šalių teikiamomis konsultavimo paslaugomis, atlygiu 
už paslaugas, kurios nelaikomos nuolatine arba periodine veikla, 
nėra susijusios su įprastomis įmonės veiklos išlaidomis, pavyz­
džiui, įprastinės konsultavimo mokesčių klausimais paslaugos, 
reguliarios juridinės paslaugos arba reklama. 

Ekonomikos sektorius (-iai): Gyvulininkystės sektorius 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Departement Landbouw en Visserij 
Duurzame Landbouwontwikkeling 
Ellips, 6e verdieping 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
1030 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Interneto svetainė: 

http://www2.vlaanderen.be/ned/sites/landbouw/info/steun/eu. 
html 

Kita informacija: — 

Generalinis sekretorius 

Jules VAN LIEFFERINGE
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V 

(Skelbimai) 

PROCEDŪROS, SUSIJUSIOS SU BENDROS PREKYBOS POLITIKOS 
ĮGYVENDINIMU 

KOMISIJA 

Pranešimas apie tam tikrų antidempingo priemonių galiojimo pabaigą 

(2009/C 181/08) 

Kadangi paskelbus pranešimą apie artėjančią antidempingo priemonių galiojimo pabaigą ( 1 ) prašymų dėl 
peržiūros nebuvo pateikta, Komisija praneša, kad toliau nurodytos antidempingo priemonės netrukus nustos 
galioti. 

Šis pranešimas skelbiamas pagal 1995 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 384/96 ( 2 ) dėl 
apsaugos nuo importo dempingo kaina iš Europos bendrijos narėmis nesančių valstybių 11 straipsnio 2 dalį. 

Produktas Kilmės arba eksporto 
šalis (-ys) Priemonės Nuoroda Galiojimo 

terminas 

Polietileno 
tereftalatas 

Australija Antidempingo 
muitas 

Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1467/ 
2004 (OL L 271, 2004 8 19, p. 1), 
su paskutiniais pakeitimais, padarytais 
Tarybos reglamentu (EB) Nr. 2167/ 
2005 (OL L 345, 2005 12 28, p. 11) 

2009 8 20 

Australija Įsipareigojimas Komisijos sprendimas Nr. 2004/600/ 
EB (OL L 271, 2004 8 19, p. 38)

LT 2009 8 4 Europos Sąjungos oficialusis leidinys C 181/41 

( 1 ) OL C 5, 2009 1 10, p. 3. 
( 2 ) OL L 56, 1996 3 6, p. 1.



PROCEDŪROS, SUSIJUSIOS SU KONKURENCIJOS POLITIKOS ĮGYVENDINIMU 

KOMISIJA 

VALSTYBĖS PAGALBA – PRANCŪZIJA, BELGIJA, LIUKSEMBURGAS 

Valstybės pagalba C 9/09 (ex NN 49/08, 50/08 ir 45/08) – Pagalba Dexia obligacijų ir tam tikrų 
aktyvų garantijomis, likvidumo palaikymu ir kapitalo padidinimu – Belgija, Prancūzija, 

Liuksemburgas 

Kvietimas teikti pastabas pagal EB sutarties 88 straipsnio 2 dalį 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2009/C 181/09) 

2009 m. kovo 13 d. raštu, pateiktu originalo kalba po šios santraukos, Komisija pranešė Belgijai, Liuksem­
burgui ir Prancūzijai apie savo sprendimą pradėti EB sutarties 88 straipsnio 2 dalyje nustatytą procedūrą dėl 
pirmiau minėtų priemonių. 

Per vieną mėnesį nuo šios santraukos ir po jos pridėto rašto paskelbimo dienos suinteresuotosios šalys gali 
pateikti pastabas apie priemones, dėl kurių Komisija pradeda procedūrą, šiuo adresu: 

Commission européenne 
Direction générale de la concurrence 
Greffe des aides d'État 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Faksas +32 22961242 

Šios pastabos bus perduotos Belgijai, Prancūzijai ir Liuksemburgui. Pastabas teikianti suinteresuotoji šalis gali 
pateikti pagrįstą raštišką prašymą neatskleisti jos tapatybės. 

SANTRAUKA 

1. PROCEDŪRA 

1. 2008 m. lapkričio 19 d. sprendimu Komisija nusprendė 
neprieštarauti dėl Dexia likvidumo palaikymo ir jos obliga­
cijų garantijų. Komisija teigė, kad pagal Sutarties 87 
straipsnio 3 dalies b punktą šios priemonės, kaip pagalba 
sanavimui, yra suderinamos su bendrąja rinka, ir leido jas 
taikyti šešis mėnesius nuo 2008 m. spalio 3 d., nurody­
dama, kad, pasibaigus šiam laikotarpiui, ji turės iš naujo 
įvertinti pagalbą kaip struktūrinę priemonę. 

2. 2009 m. vasario 16 d. Prancūzija atsiuntė Komisijai re­
struktūrizavimo planą, 2009 m. vasario 17 d. – Liuksem­
burgas, o 2009 m. vasario 18 d. – Belgija. 

2. FAKTAI 

3. Pagalbos gavėja yra Dexia – bankų ir draudimo sektoriuose 
veikianti finansų grupė, kotiruojama Paryžiaus ir Briuselio 
biržose Euronext, kurios biržos vertė 2008 m. birželio 30 d. 

buvo 11,7 mlrd. EUR. Dexia, įkurta 1996 m. sujungus 
Crédit Local de France ir Crédit communal de Belgique, teikia 
paskolas vietos savivaldybėms ir 5,5 mln. privačių klientų, 
daugiausia Belgijoje. 

4. 2008 m. rugsėjo mėn. Dexia, kaip ir visa pasaulio bankų 
sistema, susidūrė su didele finansų krize, dėl kurios suma­ 
žėjo jos likvidumas ir ilgam padidėjo su tuo susijusios 
išlaidos. 2008 m. Belgijos, Prancūzijos ir Liuksemburgo 
(toliau – valstybės narės) valdžios institucijos ėmėsi prie­
monių Dexia padėti: kartu su Dexia istoriniais akcininkais 
įsipareigojo padidinti kapitalą 6,4 mlrd. EUR, numatė Dexia 
išleistų obligacijų garantijų mechanizmą ir nutarė palaikyti 
likvidumą per Banque Nationale de Belgique ir Banque de 
France. Valstybės narės įsipareigojo per šešis mėnesius nuo 
2008 m. spalio 3 d. pateikti Dexia grupės restruktūrizavimo 
planą, kuriame būtų išsamiai apibūdinamos priemonės ilga­
laikiam įmonės gyvybingumui užtikrinti. Be to, Dexia, 
turinti Amerikoje filialą Financial Security Assurance (FSA), 
yra viena iš pagrindinių grupių, užsiimančių kredito vertės 
didinimu. Šiai veiklai ypač pakenkė Amerikos nekilnoja­
mojo turto rinkos krizė: nuo pirmojo 2008 m. trimestro

LT C 181/42 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2009 8 4



FSA patyrė nuostolių, kurie iki šiol tebeauga. Dėl nepap­
rastai sunkios FSA padėties Dexia, siekdama apriboti filialo 
jai keliamą riziką, buvo priversta apsvarstyti kelis variantus: 
jį likviduoti, palaipsniui amortizuoti arba perleisti. Galiausiai 
pasirinktas paskutinis variantas – 2008 m. lapkričio 14 d. 
su bendrove Assured Guaranty buvo sudaryta pardavimo 
sutartis. 

5. Taigi 2009 m. vasario 16 d. Prancūzija atsiuntė Komisijai 
restruktūrizavimo planą, 2009 m. vasario 17 d. – Liuksem­
burgas, o 2009 m. vasario 18 d. – Belgija. Šiame plane 
numatyta: 

— FSA perleidimas, 

— vietos savivaldybių bei įmonių (Public and Wholesale 
Banking) ir finansų rinkų (Treasury and Financial Markets) 
finansavimo veiklos masto sumažinimas, 

— grupės rizikos, visų pirma susijusios su likvidumu, 
sumažinimas, 

— išlaidų bazės sumažinimas 15 % per trejus metus, 

— etikos priemonės (kaip antai Dexia ir jos pagrindinių 
filialų valdybų narių atlyginimų kintamosios dalies 
panaikinimas). 

6. Prancūzija, Belgija ir Liuksemburgas siūlo toliau garantuoti 
obligacijas ir palaikyti likvidumą restruktūrizavimo laiko­
tarpiu, prireikus iki 2010 m. spalio mėn. 

7. Prancūzija ir Belgija taip pat siūlo suteikti 16,9 mlrd. USD 
garantiją FSA paketo Financial Products (FP) aktyvams, 
išskyrus Dexia tiesiogiai valdomus aktyvus, kurių bendra 
nominali vertė yra 4,5 mlrd. USD. Belgijos ir Prancūzijos 
valdžios institucijų nuomone, valstybės garantija yra būtina 
FSA perleidimo sąlyga. 

3. VERTINIMAS 

8. Komisija priėjo išvadą, kad kapitalo padidinimas, Financial 
Security Assurance paketo Financial Products aktyvų garantija 
(FSA priemonė), obligacijų garantija ir likvidumo palaikymo 

priemonė yra valstybės pagalba Dexia pagal EB sutarties 87 
straipsnio 1 dalį. 

9. Dėl i) FSA perleidimo svarbos Dexia restruktūrizavimo 
planui, ii) didesnės kitų variantų (FSA likvidavimo arba 
laipsniško amortizavimo) kainos ir iii) būtinybės suteikti 
FSA perleidimui Belgijos ir Prancūzijos valstybių garantiją 
Komisija, vadovaudamasi Bendrijos gairėse dėl valstybės 
pagalbos sunkumus patiriančioms įmonėms sanuoti ir rest­
ruktūrizuoti (toliau – gairės) ( 1 ) 16 straipsniu, nusprendė 
neprieštarauti dėl pačios garantijos, aktyvų paketo, kuriam 
ji taikoma, ir Dexia pagal garantiją patirtų nuostolių 
lygmens. Komisija laiko ją būtina, tinkama ir proporcinga 
struktūrine priemone, kuri turi būti nedelsiant įgyvendinta 
jau iki restruktūrizavimo plano nagrinėjimo. 

10. Tačiau Komisija taip pat išnagrinėjo FSA priemonę, atsiž­
velgdama į Komunikato dėl sumažėjusios vertės turto ( 2 ) 
nuostatas, ir, remdamasi pateikta informacija, negalėjo 
patvirtinti, kad garantuotų aktyvų vertinimas atitinka 
šiame komunikate išdėstytus metodologinius principus. 
Šiuo etapu Komisija taip pat negalėjo spręsti, ar valstybių 
atlyginimas yra tinkamas. 

11. Komisija negali sutikti su tuo, kad vasario 16, 17 ir 18 d. 
atsiųstas restruktūrizavimo planas ir susijusios priemonės 
(2008 m. lapkričio 19 d. sprendimu patvirtintas Dexia kapi­
talo padidinimas, obligacijų garantijos ir likvidumo palai­
kymo pratęsimas) yra suderinami su EB sutartimi, visų 
pirma gairių atžvilgiu. 

12. Nors Komisija pripažįsta teigiamą Dexia balanso apimties 
sumažinimo poveikį, abejoja, ar restruktūrizavimo planas 
gali užtikrinti ilgalaikį Dexia gyvybingumą. Visų pirma 
matyti, kad FSA FP paketas, kurį Dexia pasiliko, ateityje 
galėtų vis dar kenkti grupės rezultatams, nes, nepaisant 
valstybių narių garantijos, grupei tenka stambi pirmųjų 
nuostolių dalis. Be to, atotrūkio tarp Dexia išteklių ir ilga­
laikių poreikių (likvidumo trūkumo) sumažinimas yra 
nepaprastai svarbus ilgalaikiam grupės gyvybingumui. 
Tačiau likvidumo trūkumo sumažinimas grindžiamas 
aktyvų (visų pirma valstybės obligacijų) pardavimo ir papil­
domų indėlių rinkimo prielaidomis, kurios, turint omenyje 
dabartinę rinkos būklę, neatrodo pakankamai pagrįstos. 
Antai iš restruktūrizavimo plano neaišku, ar ateityje Dexia 
sugebės rasti ilgalaikių finansavimo šaltinių. Komisija ypač 
abejoja, ar, toliau atlyginant Dexia obligacijų garantiją 25
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( 1 ) OL C 244, 2004 10 1, p. 2. 
( 2 ) Komisijos komunikatas dėl Bendrijos bankų sektoriaus sumažėjusios 

vertės turto tvarkymo (2009 2 25).



baziniais punktais mažiau nei mėnesį, gali būti užtikrinti 
stabilūs grupės finansavimo šaltiniai ir kartu paisoma 
Europos centrinio banko rekomendacijų ( 1 ). 

13. Be to, Komisija abejoja dėl restruktūrizavimo plane numa­
tytų priemonių suderinamumo su pagalbą gavusių įstaigų 
prievole kompensuoti gautą pagalbą priemonėmis, kurios 
leidžia užkirsti kelią pernelyg dideliam konkurencijos iškrai­
pymui: Dexia numato skirti daugiau kreditų viešajam sekto­
riui tam tikrose rinkose, pavyzdžiui, Belgijoje, kur Dexia 
rinkos dalis jau dabar yra didžiulė. Komisija taip pat 

abejoja, ar galima tam tikras veiklos apimties mažinimo 
priemones, kaip antai FSA pardavimą, laikyti kompensacine 
priemone, nes jos atrodo būtinos grupės gyvybingumui 
atkurti. 

14. Be to, nors Dexia indėlis į restruktūrizavimo išlaidas yra 
nemažas, jis priklauso nuo grupės gebėjimo parduoti kai 
kuriuos savo aktyvus, visų pirma valstybės obligacijų 
paketą. Tačiau dėl didelės šio paketo sumos ir dabartinės 
rinkos būklės šių obligacijų nėra galimybės tvarkingai 
parduoti. Komisijai taip pat abejoja, ar pagal gaires Dexia 
naujos veiklos sumažinimą galima laikyti realiu indėliu.
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PROCEDŪROS, SUSIJUSIOS SU KONKURENCIJOS POLITIKOS ĮGYVENDINIMU 

Komisija 
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straipsnio 2 dalį ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42 

LT 

Pranešimo Nr. Turinys (tęsinys) 

( 1 ) Tekstas svarbus EEE 

Puslapis

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:181:0042:0044:LT:PDF


2009 m. prenumeratos kainos (be PVM, įskaitant paprastosios siuntos išlaidas) 

ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 000 EUR per metus (*) 
ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 100 EUR per mėnesį (*) 
ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, spausdintinė versija ir metinis 
kompaktinis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 1 200 EUR per metus 

ES oficialusis leidinys, L serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 700 EUR per metus 
ES oficialusis leidinys, L serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 70 EUR per mėnesį 
ES oficialusis leidinys, C serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 400 EUR per metus 
ES oficialusis leidinys, C serija, tik spausdintinė versija 22 oficialiosiomis ES kalbomis 40 EUR per mėnesį 
ES oficialusis leidinys, L ir C serijos, mėnesinis kaupiamasis 
kompaktinis diskas 

22 oficialiosiomis ES kalbomis 500 EUR per metus 

Oficialiojo leidinio priedas, S serija (Konkursai ir viešieji pirkimai), 
kompaktinis diskas, leidžiamas du kartus per savaitę 

daugiakalbis: 
23 oficialiosiomis ES kalbomis 

360 EUR per metus 
(30 EUR per mėnesį) 

ES oficialusis leidinys, C serija. Konkursai konkursų kalbomis 50 EUR per metus 

(*) Egzempliorių kainos: iki 32 puslapių: 6 EUR, 
33–64 puslapiai: 12 EUR, 
daugiau nei 64 puslapiai: kaina nustatoma kiekvienu atveju. 

Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, leidžiamą oficialiosiomis Europos Sąjungos kalbomis, galima prenumeruoti bet 
kuria iš 22 kalbų. Jį sudaro L (teisės aktai) ir C (informacija ir pranešimai) serijos. 
Kiekviena kalba leidžiamas leidinys prenumeruojamas atskirai. 
Oficialieji leidiniai airių kalba parduodami atskirai, remiantis 2005 m. birželio 18 d. Oficialiajame leidinyje 
L 156 paskelbtu Tarybos reglamentu (EB) Nr. 920/2005, nurodančiu, kad Europos Sąjungos institucijos laikinai 
neįpareigojamos rengti ir skelbti visų aktų airių kalba. 
Oficialiojo leidinio priedas (S serija. Konkursai ir viešieji pirkimai) skelbiamas viename daugiakalbiame kompakti- 
niame diske visomis 23 oficialiosiomis kalbomis. 
Pateikę paprastą prašymą Europos Sąjungos oficialiojo leidinio prenumeratoriai gali gauti įvairius Oficialiojo leidinio 
priedus. Apie priedų išleidimą prenumeratoriai informuojami pranešime skaitytojui, kuris skelbiamas Europos 
Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Pardavimas ir prenumerata 

Oficialiųjų leidinių biuro leidžiamų mokamų leidinių galima įsigyti mūsų pardavimo biuruose. Pardavimo biurų 
sąrašą galima rasti internete adresu 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_lt.htm 

EUROPOS BENDRIJŲ OFICIALIŲJŲ LEIDINIŲ BIURAS 
L-2985 LIUKSEMBURGAS 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) – tai tiesioginė ir nemokama prieiga prie Europos Sąjungos teisės 
aktų. Šiame tinklalapyje galima skaityti Europos Sąjungos oficialųjį leidinį, susipažinti su 

sutartimis, teisės aktais, precedentine teise bei parengiamaisiais teisės aktais. 

Išsamesnės informacijos apie Europos Sąjungą rasite http://europa.eu 
LT


